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ANGLICTINA 9. ROCNIK

Giving personal information

Kli¢ova slova: dotazniky, podavani osobnich udaju, seznameni, rozhovory

Mgr., Be. Alena Kovarova

Anotace:

Pracovni list do hodiny angliétiny k tématu "Dotazniky, podavani osobnich udaji". Zaci se naudi
pomoci piekladu dotazniku a rozhovoru z anglictiny do Cestiny zakladni ustalené fraze, otazky a
mozné odpovédi na né. Nacvici si ve dvojicich vyslovnost.



Giving personal information

1. Pfeloz dotaznik do CeStiny a zaroven odpovéz na vSechny otazky. V nékterych pripadech vyber
Tobé odpovidajici odpoved’. Nakonec si s partnerem dotaznik istn€ nacvicte

Questionaire Dotaznik

What's your first name?

My first name is

What's your surname?

My surname is

What's your nationality?

My nationality is

What's you r address?
My address is

(street number, street, postal code, town, state)
Where were you born? (=place of birth)

I was born in (town, state)

When were you born? (=date of birth)

I was born (date, month, year)

Are you married?

Yes, I am.

No, I am not. I am single/divorced/a widow/a widower.
Do you have any children?

Yes, [ have  (number) child/children.

No, I don't have any children.

What's your passport number?

My passport number is

What's your ID number?
My ID number is

What's your email address?

My email address is

What's your phone/mobile phone/cell phone number?

My phone number is

Poznamka:
Cisla v§eobecné ¢teme po dvojicich. Dvojita Cisla (napft. 44) ¢teme jako double (double four).
Nulu ¢teme jako "ou".



2. Preloz dialog do ¢eStiny a nacvi€ si ho s partnerem. Davej pozor na zvyraznéné fraze:

Dialogue: Dialog

Jake: Hi! How are you?

Jane: Hello! I'm fine.What about you?

Jake: You're Jane, aren't you?

Jane: Yes, I am. And what's your name?

Jake: Oh, I'm sorry. I'm Jake.

Jane: Nice to meet you, Jake.

Jake: Nice to meet you, too. Do you live here in Prague?

Jane: Yes, [ do. And where do you live?

Jake: I live in Prague, too. I moved here last month.

Jane: So, where do you come from?

Jake: I come from Brno. And where were you born?

Jane: Here, in Prague. And what do you do?

Jake: I'm a bank manager. And what about you?

Jane: I'm a journalist.

Jake: That's perfect. So you must know the city very well.
Could you show me around, please?

Jane: Yeah, of course! I'd be glad. What about this weekend?

Jake: Great! So see you at the weekend.

Jane: OK, see you then.

Diilezité poznamky k rozhovoru:

Na otazku How are you? miizeme odpovidat: I'm fine. I'm good. I'm great. atd.

What about... ? mliZeme ve vétSing ptipada prekladat jako otdzku A co... ?

Nice to meet you! pieckladame jako Rad Vas/T¢€ poznavam. Tési mé. atd.

Otdzkou What do you do? se ptime na zaméstnani. Odpovéd’ pak je vzdy I'm a ..... kde uvedeme
profesi.

Show around piekladdme jako provést, ukazat n€koho né¢kde nebo nékomu néco (byt, mésto atd).
I'd be glad. ptelozime jako Bude mi potéSenim. Velice rad/a. atd.

Pti louceni misto obvyklého Bye nebo Good bye miizeme pouzit frazi See you! nebo See you...
nasledovanou konkrétnim dnem atd. Napi: See you at the weekend.

See you then. se pouziva pro zdiiraznéni, ze se jesté uvidime.



ReSeni:

(ljuestionaire Dotaznik

What's your first name? Jaké je tvé kiestni jméno?

My first name is Mg¢ kiestni jméno je

What's your surname? Jaké je tvé ptijmeni?

My surname is Mg¢ ptijmenti je

What's your nationality? Jaka je tva narodnost?

My nationality is Moje narodnost je

What's you r address? Jaka je tva adresa?

My address is Ma adresa je

(street number, street, postal code, town, state) (Cislo, ulice, PSC, mésto, stat)
Where were you born? (=place of birth) Kde ses narodil?

I was born in (town, state) Narodil jsem se (mésto, stat)
When were you born? (=date of birth) Kdy ses narodil?

I was born (date, month, year) Narodiljsem se (datum, mésic, rok)
Are you married? Jsi vdana/zenaty?

Yes, [ am. Ano, jsem.

No, I am not. I am single/divorced/a widow/a widower. Ne, nejsem. Jsem svobodny,

rozvedeny/vdova/vdovec

Do you have any children? Mas néjaké déti?

Yes, [ have  (number) child/children. Ano, mam __ déti.

No, I don't have any children. Ne, nemam zadné déti.

What's your passport number? Jaké je ¢islo tvého pasu?

My passport number is Cislo mého pasu je

What's your ID number? Jaké je ¢islo tvého obcanského prukazu?
My ID number is Cislo mého ob&anského prikazu je
What's your email address? Jaka je tvd emailové adresa?

My email address is M4 emailova adresa ?

What's your phone/mobile phone/cell phone number? Jaké je ¢islo Tvého telefonu?

My phone number is Cislo mého telefonu je

Poznamka:
Cisla vSeobecné ¢teme po dvojicich. Dvojita Cisla (napt. 44) ¢teme jako double (double four).
Nulu ¢teme jako "ou".



2.

Dialogue: Dialog

Jake: Hi! How are you? Ahojl Jak se mas?

Jane: Hello! I'm fine. What about you? Ahoj. Mam se dobie. A co ty?
Jake: You're Jane, aren't you? Jsi Jane, ze?

Jane: Yes, I am. And what's your name? Ano, jsem. A jak se jmenujes ty?
Jake: Oh, I'm sorry. I'm Jake. Ah, promin. Ja jsem Jake.

Jane: Nice to meet you, Jake. Réda té poznavam.

Jake: Nice to meet you, too. Do you live here in Prague? Taky t¢ rad poznavam. Bydlis tady v Praze?

Jane: Yes, [ do. And where do you live? Ano, Ziju. A kde bydlis ty?

Jake: I live in Prague, too. I moved here last month. Taky bydlim v Praze. Pfest€hoval jsem se minuly
mésic.

Jane: So, where do you come from? Odkud teda pochazis?

Jake: I come from Brno. And where were you born? Pochazim z Brna. A kde ses narodila?

Jane: Here, in Prague. And what do you do? Tady v Praze. A kde pracujes?
Jake: I'm a bank manager. And what about you? Jsem manazer v bance. A ty?
Jane: I'm a journalist. J& jsem novinarka.

Jake: That's perfect. So you must know the city very well. To je skvélé! Takze ur¢ité zna§ mesto velmi dobfe.
Could you show me around, please? Mohla bys me, prosim, provést?

Jane: Yeah, of course! I'd be glad. What about this weekend? No jasné. Budu moc rada. Co tenhle vikend?

Jake: Great! So see you at the weekend. Skvélé. Takze se uvidime o vikendu.

Jane: OK, see you then. OK. uvidime se tedy.

Diilezité poznamky k rozhovoru:

Na otazku How are you? mizeme odpovidat: I'm fine. I'm good. I'm great. atd.

What about... ? mizeme ve vétSing€ ptipadi prekladat jako otazku A co... ?

Nice to meet you! prekladame jako Rad Vas/T¢€ poznavam. TéESi mé. atd.

Otazkou What do you do? se ptame na zaméstnani. Odpovéd’ pak je vzdy I'm a ..... kde uvedeme
profesi.

Show around pieklddame jako provést, ukazat nékoho nékde nebo nékomu néco (byt, mésto atd).
I'd be glad. pfelozime jako Bude mi potéSenim. Velice rad/a. atd.

Pti louceni misto obvyklého Bye nebo Good bye mizeme pouzit frazi See you! nebo See you...
nasledovanou konkrétnim dnem atd. Napi: See you at the weekend.

See you then. se pouziva pro zdliraznéni, Ze se jest¢ uvidime.



